
263 Forelaeggelfe af Lovudkast. 264 

jeg har den Ære herved at forelægge Thinget 
Udkast til Lov om ikke autoriseret Lægevirk- 
somhed m. m. Det vil, vcere i det høie Things 
Erindring, at Spørgsmaalet om en friere 
Ordning af den ikke autoriserede« Lægevirkso1n- 
bed, der jo med et almindeligt iidtryk betegnes 
som Kvaksalveri, gjentagne Gange har været 
bragt paa Bane i Repræsentationen, og at 
der navnlig i det andet Thing gjentagne Gange 
har ·været stillet Foresporgfel til Justitsmini- 
steren om, hvorvidt han agtede at udarbeide 
et Lovudkast angaaende denne Gjenstand. Der 
er i den sidste Samling afgivet et Svar paa 
en saadan Forespørgsel, som stærkt maatte op- 
fordre mig til at tage hele denne Sag under 
Overveielse, og det er Resultater af denne min 
Overveielse, der foreligger i det Udkast, som 
jeg har den Ære nu at forelægge for Thinget. 
Som bekjendt var jo Anordningen om Kruk- 
salveri af Sie September 1794 fælles for 
Norge og Danmark. Hernede i Danmark har 
imidlertid Lovgivningsmagten senere gjort en 
Forandring i den saaledes tidligere fælles Ord- 
ning af dette Forhold, idet man nemlig i 
1854 meget væsentligt har formildet Straffen 
for Kvaksalveri og navnlig har søgt at for- 
hindre, at det skulde komme dertil, at en Mand 
der maaskee udøvede en saadan Virksomhed af 
virkelig Tilbøielighed til at hjælpe sine Med- 
mennesker med de Kundskaber og Erfaringer, 
som han var i Besiddelse af, derved kunde 
komme i en saadan Collision med Straffeloven, 
at han kunde blive anseet med Strafarbeide. 
Forsaavidt have vi altsaa heri Danmark alle»- 
rede gjort et meget betydeligt Skridt fremad 
til en friere Ordning af hele dette Forhold, 
og der staaer følgeligt, kan man fra en vis 
Side betragtet sige, ikke i denne Retning saa- 
meget tilbage at gjøre for den danske Lovgiv- 
ningsmagt som for den norske. Jeg har havt 
Leilighed til at blive bekjendt med et Lovudkast 
som i 1865 var blevet udarbeidet af vedkom- 
znende RegjeringsdepartementiNorge om denne 
Gjenstand, men som der blev fraraadet af de 
locale Sundhedsautoriteter med en saadan Fleer- 
tallighed, at den norske Regjering ikke fandt 
sig foranlediget til at forelægge det for Stor- 
thinget, hvorimod den udarbeidede et andet 

Udkast, som forelagdes Siorthinget ifjor, men 
.- 

endnu ikke er blevet til Lov i Norge. Jeg 
har nu ikke kunnet skjønne rettere, end at det 
Lovudkast, som saaledes var udarbeidet af det 
norske Regjeringsdepartement i 1865, virkeligt 
danner et brugbart Grundlag for en friere 
Ordning af det heromhandlede Forhold. Hoved- 
grundfætningen deri er den, at ikke autoriseret 
Lægevirkso1nhed kun har Straf tilfølge, naar der 
derved virkeligt er skeetSkade, og at denne Virk- 
somhed derhos med Hensyn til Straf bliver sat 
i samme Classe som uagtsoin Legemsbeskadigelse 
Det er altsaa paa Basis heraf, at det nær- 
værende Lovudlast er affattet. Jeg har end- 
videre fundet det rigtigt at bibeholde den be- 
staaende Beniyndigelse for Regjeritigen til at 
give Tilladelse til ikke examinerede Personer til 
at udøve Lægevirksomhed i de Grene af Læge- 
videnskaben, hvori de ved en Prøve maatte 
have godtgjort at være i Besiddelse af nogen 
Dygtighed Derhos har jeg anseet det for 
rigtigt at gjøre den Indskrænkning i den al- 
niindelige Frihed til at udøve Lægevirksomhed, 
at den bliver afhængig af, at vedkommende 
ikke examinerede eller ikke autoriserede Læge 
ilke benytter andre Lægemidler end dem, der 
kunne udleveres fra Apothekerne uden Recept 
Forsaavidt en ikke autoriseret Læge« maatte an- 
vende Midler, der ikke kunne udleveres uden 
Recept, navnlig Giftstoffer, vil det altsaa have 
en Straf tilfølge. Ligeledes er der et Par 
Elasser af Personer, med Hensyn til hvilke jeg 
ikke har anseet det for rigtigt, at de fik den 
samme ubundne Frihed som Andre til at ud- 
øve Lægevirksomhed. Endeligt har jeg, ogsaa 
i Overeensstemmelse med det norske Lovudkast, 
som jeg har tilladt mig at omtale, troet det 
rigtigt at foreskrive en Straf for de Personer, 
der anvende en ikke autoriseret Læges Hjælp 
til saadanne Personer, der have Krav paa 
Forsorg fra deres Side, forsaavidt der derved 
er skeetSkade. Iøvrigt skal jeg tillade mig at 
henvise til Motiverne og ogsaa anbefale denne 
Sag til Thingets Velvillie. 

F o r m a n d - e n :  Exemplarer af Lovudkastet 
skulle blive omdeelte. 

Den næste Sag paa Dagsordenen var: 
J u s t i t s m i n i s t e r e n  forelægger  Udkast  


